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Week

he Diversity Week is an undividable part of the AUCA

life. Do you know the feeling of walking in hallways
and seeing a group of students in national clothes, and
then other group, and then one more and all in different
national costumes? Are you familiar with the feeling when
one enters the AUCA, and is surrounded by the fabulous
smell of delicious food from different countries and lost
in choices of what to have for lunch? The Diversity week
is the best reflection of the AUCA spirit itself, because
the diversity week unites whole AUCA community. The
diversity that everyday lives within AUCA becomes as
obvious as never before, reflected in costumes, dances,
songs, smells, food and completely diverse atmosphere.
Sharing our differences with each other enriches every
AUCA student, uniting us in understanding.

AUCA students making trip
toJogorku Kenesh
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Dean of Students Column

«YnbibHUTECD, Bac chumalotl>

YBaxaeMble CTy[I€HTBHI, TIperofiaBaTelIi VI COTPYTHMKM!

K coxanenmto AYLIA, XxOoTb 1 MeHee KpVIMMUHAJIEH,

4geM Jr000e Ipyroe MecTo B IIOUIYHHOM MWpe, MBI He

MoXeT BaM rapaHTMpoBaTh MHOJIHYIO 0e30IIaCHOCTH U
0e3011acHOCTP BaIlero JIMYHOTO MMYIIeCTBa.

Cepusa Kpax, KOTopas MpOM30LUIM B IOCIIe/IHee
BpeMsl, BPSIJI JIVI MOXKET OBITh CITVICaHa HaMV Ha TO, 9YTO 3TO
JIIIB 71710 PYK JIFOIEV, KOTOpble He3aKOHHO ITPOHVIKIIN
Ha Teppuropuio AVYIIA Omarogaps OmaromyImmiio
cexpiopuTi. KcraTi rosops, 3meck cieflyeT HalIOMHUTD,
HEKOTOPBIM JIIOOMTEJISIM pasroBapuBaTh C OXpPaHOW B
MOBBIIIEHHBIX TOHAX, KOTJa IPUXOAUTECH KOBBIPATLCS
B KapMaHax B ITOVICKaX KapTOYKM, — HacTpavBasl Hally
oxpaHy OBITH JIOSUIBHBIMU K JIOISIM 0e3 ITOKYMeHTOB
- MBI OTKpbIBaeM fopory B AYIIA JjIrofisiM ¢ OTMBIYKaMIA.
ITperienneHTH MMEIOTCH. ...

Ectpb 3HaMeHuTast dpasa - «CraceHve yTOMAIOIINX
- [eJI0 PyK CaMVX yTOIMAOIINX». ..

IIpoctasg BHMMATEIBPHOCTH K JIMYHOMY WMYIIECTBY
roMoxeT BaM Ha 90% rapaHTHpoBaTh ceOs 0T KpaX. DTO
oO11ens3BecTHas MCTHA.

Bcex xpax, KOTOpbIe MpOM30IIUIN B ITOCIIe[THee BpeMs,
VI OT KOTOPBIX IOCTpafiaIvi CTYAeHThI MOIJIO OBl He OBITb.
Ecyit Gp1 MBI He ocTaBsIsIv KoMIboTepbl Ha 20 MuHYT Oe3
IIPVICMOTpPA, He OCTaBJIUIM CYMKM TZe IOINaIo Ha Yac U
T.II.

st Toro, 4ToOBI MpoM3BecTV KpaXy HamoOHO He
6ortee 1-1 (!) MuEyTEL BOT 11 cortocTaBssiiiTe (paKThL

Sl mposes1 Oecerty ¢ rocrionHOM AKbIMOaeBbIM, IJIaBOV
Halllell OXpaHbl, IIpeCTaBUTEIIIMM  CTYHeHYecKOIro
ceHarta...

l'oToBUTCA KOMITIIEKC Mep, UTOOBI BBISBUTEH YeloBeKa
('rommev), KoTOpBle y Hac He YNMCTBI Ha PyKy. MBI
OyneM 3aHMMATBCS TUM M IIOCTapaeMcs, 4ToObl Jiesla
AVICIMITIMHAPHBIE CTaJIN JeJIaMy YTOJIOBHBIMIAL

Ho, xak BbI IpopearnpyeTe Ha TaKyio MHAOPMaLIVIO:

PaboTHMK OXpaHBI BUAWT, 4TO Ha CTOJIaX B KOpWIOpe
JIeXXaT KOMIIBIOTepbI 0e3 BCAKOTO IPMCMOTpa B TeUeHIe
15 munyT. OH cOOMpaeT Mx 1 HeceT Ha4aIbHMKY OXPaHbI,
IIPOCTO W3 OIlaceHMs, YTO MX MOIYT yKpacTb... depes
HEKOTOpOoe BpeMsl XO035ieBa KOMIIBIOTepPOB cOeraroTcs
Oprenty  OcMOHTOBMYy ¢ IIpochOOV  ITOCMOTpPETh
ITOKa3aHMs KaMepsbl... VIM BO3BpalllaloT KOMIIBIOTEPH U
npezynpexjaaror... Komenms!?

bynpre OpmwrenvHbl. bynpre BHWMMaTenpHBI. Bamma
OIIMTeIbHOCTH BOBCE HE OCKOpOMTeIbHA [1J1sT COOOITecTBa
AYVYI1IA. Onasrnonse HopMasibHa. He Hamo mposortnposath
MOTeHIIMAJIbHOTO ~ BOPUINKY  Ha  KPUMMHAILHBII
ITOCTYTIOK. ...

K coxxarnenmio, cTaTncTKa TOBOPUT, YTO HaMOOJIbIIIee
KosmaecTBo Kpaxk B AYIIA mpouwcxogmut B nepBoM
ceMecTpe. DTOMy MOXeT ObITh Macca mnpwumH. He
00si3aTeJIPHO 3TO [el0 PYK (peIIMeHOB, W TeX KTO
IpwuIliesI K HaM Ha ITIOIrOTOBUTe/IbHOe oTaeleHye. Ho Tem
He MeHee...

W nocriegnee. Camoe riaBHoe.

B Tom wym mMHOV cTemeHM KpaXXu CIydaloTcs B
AVYIIA xaxnpm rox. Kak, ckopee Bcero, Bo Bcex yaeOHBIX
3aBefleHMsAX. Bommpoc - HacKOJIBKO OHM IepMaHeTHBI
VM HACKOJIPKO Hallle COOOIIeCTBO CIIOCOOHO — HaxOIUTh
BOpMIIEK ¥ M30aBIsATbCA OT HMX. Tak BOT, co Bcen
OTBETCTBEHHOCTBIO 3asBJISIIO - 10 3TOrO BpeMeHW ObUIu
novmManbl BCE (!), mosropsito BCE cTymeHTE, KOTOpPBIE
3aHMMAaJINCh BOPOBCTBOM. BBl MoOXeTe BepuTb MHe,
MoOJKeTe, HeT, HO 3T0 paKThI 3a rocsiegHue 10 jieT. ..

VIx 1 cevtuac HEMHOTO... IIO OIIBITY... Hy OOWH...[JBa...
BpsAn i Oosbie... V1 BeposSTHOCTH TOTO, YTO OHU
HepecaayT ¢ y9eOHOM CKaMblI Ha CKaMbIO ITOICYIMMBIX
oudeHb BeJIMKa... bimska k 100 mponenTam. ..

Dynpre BHMMAaTeIbHBL M He 3a0bIBalTe IO aBaTh
3asBJIeHMsI 000 BCex CJIydasX, KOTOpBIe TaK VIV VMHade
IOMOI'YT HaM yJIYWUTb BOpa...

PS ]lo ckopovi BCTpeun, FOCIIOAA MeJIKVie BOPVAIIKIAL ..
o ckopot vt ocie[THeVt BCTPEeU. ..

Hexan no genam crygesaros H.I. Illyaerna

Student Coordinator Column

As a student coordinator, I usually write about events in AUCA. But
this time I want to address my column to the person, in whom we truly
believed in childhood and some of us still secretly believe in.

Dear Ded Moroz!

For the new 2010 year, and further years, I would like to ask you
to save AUCA spirit. So that we keep the best Orientation Week for
freshmen students, have fun and laugh at ourselves during Spirit
Week, have spooky Halloween, where students do not hesitate to
dress up, fantastic Initiation that is known among other universities in
Kyrgyzstan, wonderful, exceptional Diversity Week, beautiful Junior’s

Ball and ceremonial Commencement.

Please, save the fire inside the students, save the hope and joy in their
hearts. Give the tolerance to our dear faculty and staff; we know how k

exhausting students can be.

Let the aspiration for knowledge and yearning for better be always

our goal.

Let the class of 2010 successfully complete all requirements, pass

Ay
I

exams and graduate. Let the class of 2011 have a wonderful Junior’s Ball. Let the class of 2012 be as fun as
they are now. Let the class of 2013 keep the fresh freshmen spirit.

Oh, and by the way. Let the Class of 2009 be always flourishing and lucky!

Thank you.

P.S. I don’t believe in Ded Moroz, or Santas. But I believe in AUCA spirit and I believe that students are the
core of this spirit. And thanks to all professors who spend their lives to share their knowledge with us.
Good luck on finals, dear students! Good luck on checking finals, dear professors!

Merry Christmas! Happy New Year! See you in 2010!

Conversation with the President

The “New Star” is launching the new project “Conversation
with the President”, which will give every student the
opportunity to address questions directly to the President
through the pages of our newspaper. All you need to do for
this is to send your question (with the headline “Conversation
with the President”) on thestar@auca.mail kg

The first question is: Why is the communication
between the President and the student body ineffective? Are
there any ways to improve the communication?

I very much welcome the opportunity to communicate
directly with our students through conversations in The
New Star. I shall try to answer this question as directly and
concretely as possible.

Each week when I am present on campus and not
traveling on behalf of the University, I meet with groups
of students about various matters of concern, including
the comfort of international students in the University, the
role of intellectual life on campus, plans for graduate study

and study abroad, and the design and development of a
particular class, course or curricular offering. Sometimes I
join students at special events off campus as well, including
performances, socials and outreach activities such as
Rotary Bishkek at which most recently Rotoract,, the junior
division of the Rotary Club which consists primarily of our
own students, was the guest of honor.

Wonderful and inspiring as these small meetings may be,
they are not enough to address the legitimate need of the
entire student body to hear directly from the president of
the University. I have no excuse other than that I am focused
on the mix of fund raising, communicating, and faculty,
staff, board, and student development that constitute the
preponderance of my work. Your bringing this issue to my
attention is a good thing that promises to lead to improved
communication through The New Star and campus
discussions.

Your newly elected Student Senate has also raised the
communication issue with me, and we have agreed that
I will hold open meetings with students at least once a
semester. Academic Senate has suggested that we hold a
student-wide essay contest on the meaning of the liberal
arts at AUCA. Together with Student Senate we have
thought to open up a University-wide discussion on this
topic as a point of departure for the contest, to be sponsored
jointly by the Academic Senate Sub-Committee on Student
Life, the Student Senate and the Office of the President.
This discussion can and should include questions about the
Bard College partnership and the liberal arts mission of the
University.

Your Student Senate has made a commitment to regular
attendance at our Academic Senate meetings, and this,
frankly, would be a welcomed change from past practice.
It has also requested that a second Senate rep attend jointly
with the Chair of the Student Senate and the University
Committee on Governance, which I chair, will consider
this proposal at its next Committee meeting. Should they
respond favorably to the request of the Student Senate then
there will be two representatives serving on the Academic
Senate regularly.

Communication is, of course, a two way street—those of
us in the Office of the President must be accessible to you
and you to us. I believe that The New Star and the Student
Senate are deeply serious about accessibility and openness
to candid dialogue about University matters. And so are we.
Let us keep the two way street clear and open to considering
together the challenges that we face. AUCA is a great
University—together we can address all matters creatively
and constructively.

Ellen S. Hurwitz
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“... far from being on the verge of a new
order, the world has entered a period
of great disorder. In facing these new
dangers, a re-examination of old priorities
is needed. Cultural diplomacy, in the
widest sense, has increased in importance,
whereas traditional diplomacy and
military power... are of limited use in
coping with most of these dangers.”

Walter Laqueur

I would like to express my
gratitude to SILC committee for
providing me with travel grant,
Emir Kulov and Alexander Pugachev
for all the help, the Ministry o
Foreign Affairs of Kyrgyzstan,
especially Mirgazy Maratovich,
the Ambassador of Kyrgyzstan
to Germany Maratbek Bakiev,
and Issyk Kul local agencies for
financial support. With the help
of you all, I was able to have an
unforgettable experience being part
of the Weeklong Seminar “Forum
for Young Leaders: Europe Meets
Russia.” Thank you!

Day 1

The weeklong Seminar “Forum
for Young Leaders: Europe Meets
Russia” started with the welcome
speech of Mark Donfried, Founder
and Director of the Institute for
Cultural Diplomacy. He expressed
his excitement about the seminar,
which coincided with the celebration
of the 20th anniversary of the fall
of the Berlin Wall. Mr. Donfried
introduced the participants to
the field of cultural diplomacy.
The working definition for the
seminar was provided by Milton
C. Cummin%s Jr., which states that
cultural diplomacy is “the exchange
of ideas, information, values,
systems, beliefs, and other aspects
of culture, with the intention of
fostering mutual understanding.”
He told his favorite story or analogy,
which highlights the importance
of cultural diplomacy. “There was
an island, where a monkey and
fish lived. They didn’t know each
other and were living each on their
own. Once they were given an
information, tﬁ,at there is going to be
a huge flood. The monkey thought:
“T'am a good climber, so when the
flood comes I will climb on the
highest tree and I will be fine.” The
fish thought: “I am a good swimmer,
so when the flood comes I will swim
with all my might against it, and I
will survive.” So, the flood comes,
the monkey climbs on a tree and
sits there, while the fish tries its best
to swim against the flood. At this
moment, the monkey notices the fish
and realizes that he should help him.
He stretches out its hand, catches
the fish, and holds it until the water
is gone. Conseqluently, the fish dies”
This story clearly shows that the
better knowledge of the other and
mutual understanding, ensured by
cultural diplomacy, are crucial for
better communication.

The next speech was delivered
by Janos Can Togay, Director
of Hungarian Institute. He
demonstrated how he used the
building of the institute as a tool
for cultural diplomacy. Films and
archive foota%es were projected from
inside, as well as from outside the
building. As a result, people passin
by the Hungarian Institute were able
to see part of the exhibition project
“German Unity at Lake Balaton.”
This intermedia exhibition tells
personal stories of families, who
were separated by the Berlin Wall.
For these families, Lake Balaton
became the only place where they
could meet.

Day 2

The Second day of the seminar
started in German Foreign Office. I
was amazed by the size and beauty
of the buildin%, one side which
was completely transparent as well
as the roof. Ms. Laura, an expert
in European-Russian relations,
answered questions of participants.
She told us that as a desk officer, she
reads over 30 articles about Russia
and Germany from various sources
every day. Afterwards, she writes a
summary and her opinion. Besides,
her responsibility is to provide the
German ambassador to Russia
with all the information before the
latter takes part in meetings. This
Information includes the interest of
the other side, as well as the interests
of Germany, and what objectives
may be achieved during the meeting.

It followed a question about her
oginion concerning the construction
of the gas pipeline below the Baltic
Sea, which links Germany and
Russia. She said that this is not a
“German — Russian” project, as it
was stated by one of the participants,
but it is in the interest of the EU
state-members. Her answer led to
the arising of a hot debate with the
participants of the Baltic States,
who feel insecure and are deeply
disappointed with the project.

The next speech was delivered by
Dr. Ulrich Bruckner, professor of the
Stanford University in Berlin. He
talked about challenges of European
integration and identified four
of them: the maintainance of the
effectiveness of the EU during the
course of expansion; the obtaining
of a higher level of efficiency of the
currentlﬁ complicated system, which
wastes the already limited resources;
the democratic accountability of the
union; and it’s international role.
Accoring to Dr. Bruckner, the Lisbon
Treaty was designed to meet these
challenges. Then he talked about
the possibility of Russia joining EU,
which he thinks is almost equal to
zero due to the sizes (who should
join whom?), different cultures,

istory, and economy.

The next interesting speech was
delivered in the Ukrainian Embassy
by Natalia Zarudna, the Ukrainian
Ambassador to Germany. Her
appealing speech left almost none of
the participants neutral. According
to her, Ukraine’s mistake was that,
throughout its history, it was trying
to please everyone. For instance, in
1994, the Ukraine promised to stop
selling weapons, and France took
advantage of this move and replaced
Ukraine in the field. Concerning
relations of Ukraine with Russia
and EU, the former cannot keep
neutrality as the latter are rivals. In
her opinion, the EU should “hurry
up” to welcome the Ukraine into the
Club; otherwise it would “join” the
Russian side. Finally, she stated that
“Europe must help Russia to become
democratic through the Ukraine.”

Day 3
Fri(ﬁly morning began with the
visit to the Bundestag. I myself was
very excited and thanking inside
of me everyone who made this trip
Eossible. In the basement of the
uilding, there were writings left by
Soviet soldiers during Wor%d War
I1, so I was able to touch part of the
history shared by our country as
well. A speech was delivered in the
SDP party meeting hall by one of
the party members. An interesting

New Stow

3

It's your opportunity

Student Intellectual Life Committee Presents:

gart of the speech was about the
ifficulty of drawing a line between
the human rights and business.
For instance, Germany pressures
countries concerning the issue of
human rights, while keeping doing
business with them. On the other
hand, Germany would not dare to
criticize, say, China about the human
rights situation there.

The day continued with an
informative lecture, given by
Dr. Klaus Segbers, director of
the Institute for East European
Studies and the Global Politics
Center. He talked about the “new
global context,” which creates the
impression of disorder with an
increased number of international
actors, multi-level games, and
accelerated pace. He touched upon
the issue of the EU enlargement,
Russia’s role and its domestic
challenges. An Interesting part
of the lecture was when students
started asking questions related to
the previous speech of Ukrainian
Ambassador. One of the qllllestions
was about his opinion of the
“danger” of the Ukraine turning
from theEU towards Russia. To
this question, Dr. Segbers replied
with a short “Good luck with that,”
which again rose a hot debate among
participants.

Day 4 (unofficial part)

On Saturday morning, I got lost
in the Berlin metro and spent half
of the day trying to get out of the
“Ulanstrasse” station. Later, I met
two other participants Helena and
Anna who were also wandering
around and trying to find their way
to the next lecture. After trying to
figure out how to get to the place,
we gave up and decided to go
siﬁhtseeing instead. Wohhhhooo!!
The day was crazy with Helena
getting all the time distracted by the
clothing stores, while me and Anna
were trying to get her out of them.
We were deciding to go and find the
Holocaust memorial. On the way, we
saw an amazing street performance
by some band. In fact, they were very
good, especially the singing guy, who
managed to do some hilarious moves
and jumps while singing. After 10
minutes of non-stop laughing, we
tore ourselves apart from the band’s
performance, but instead of reaching
the Holocaust memorial, we again
§Ot distracted by the Berlin Wall

omino, which consisted of more
than 1000 giant plastic dominos.
Finally, somehow after getting
distracted by the stores and many
other things, after taking loads of
pictures on front of the Brandenburg
Gate, we managed to get to the
Holocaust memorial, consisting of
gray stone slabs of different sizes
with no names, no dates. Even
though this place borders with the
chaotic life of Berlin, it is very quiet
and still. This place creates a feeling
of insecurity and instability inside
of the visitors. After spending some
time in Holocaust and dipping into
sad part of the history we went
further.

The evening, we spent seeing
all the other cultural places of the
city, like the most beautiful square
Gendarmenmarkt, Victory Tower,
Berlin Dom or Cathedral, constantly
tearing Helena out of shops :)

Day 5

Sunday morning started with a
Lunch Buffet, followed by the panel
discussion “Strong Europe is an
Integrated Europe” led by a former
European Ministers discussing the
challenges and opportunities of
European integration. During this
they expressed their differing views
on globalization as a uniting force
and as a dividing aspect at the same
time. Some speakers expressed
their hopes of Europe becoming a
single unit, while others expressed
their concerns with the possibility of
Europe widening without deepening.
The discussion was concluded with
a rhetorical question posed by the
Former President of Romania Emil
Constantinescu: “Does the world
need stronger Europe?”

Remarkable panef)discussion
with various opinions expressed
was followed by the Gala Event
“1989: A Celebration of the Year that
Changed the World,” during which
live musical performances of classic
American rock popular during Cold
War were delivered.

Day 6

The last day of the seminar started
in the ICD House of Arts and
Culture, where participants were
informed about how leadership
initiatives in the field of cultural
diplomacy could be conducted.

erwards, participants shared
with each other ideas of possible
projects, targeted at strengthening
intercultural ties. As a result of this,
now many participants, including
myself, are part of the Youth Eastern
Partnership Scientific Project.

It followed the panel discussion
“Global Leadership in a World
without Walls: The Challenges
Ahead” among Former Heads of
the States. The discussion mainly
focused on the need for global
leaders, who can think globally
opFosed to domestically focused
politics. However, Radmila
Sekarinska, Former Prime Minister
of Macedonia, pointed out, that to be
a good global leader, one should first
be a good national leader. Moreover,
the existence of “walls” in minds of
people, which need to be “tore down”
was pointed out by the speakers.

Later on, garticipants traveled
to the Brandenburg Gate to attend
the celebration of 20th anniversary
of the fall of the Berlin Wall “20
Jahre Mauerfall.” The celebration
included speeches from Mikhail
Gorbachev, Angela Merkel, Gordon
Brown, Hillary Clinton, Nicolas
Sarkozy, Dmitri Medvedev, and
others. The most exciting moment
of the celebration was the symbolic
“domino fall” of the Berlin Wall.

With this fantastic celebration, our
weeklong seminar “Forum for Young
Leaders: Europe Meets Russia,”
ended and left pleasing memories in
the minds of the participants with
further thoughts on cooperation and
cultural dialogue.

At last, I would like to thank
everyone, who assisted and
supported me and made this tri
possible... Furthermore, I would like
to encourage students of AUCA to
take advantage of the opportuni;r{y
provided by SILC committee an
apply for the travel grant.

Bermet Zhumakadyr kyzy



New Stow

An airport, a railroad station, a
bus terminal... Embassies, crowds
of people in line... Piles of papers,
documents, and signatures -
everywhere... And that is not yet
it: besides, tears on children’s
faces when parting with their
parents, everlasting instructions
on how to live without the closest
adults, how to obey the people
with whom the little kids are left...
All of these are “indicators” of
migration, a process, which makes
many people live apart from their
families in order to provide them
arather good existence. Why does
such a phenomenon take place?
Don’t we have job opportunities
in our country? Why do people
permanently strive to find
“happiness” abroad? These and
many other questions were raised
on the National Conference
“Kyrgyz Labor Migrants’ Behavior

......
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My First National Conference
or an Exciting Experience of Being a Photographer

Crisis,” which was held in Bishkek
on November 26, 2009. The
OSCE Center of Kyrgyzstan set up
this event with the help of ACTED
and the European Commission.
Also, many other organizations
from different countries took part
in the Conference: the officers of
CASE (Kyrgyzstan) conduct a very
actual research “An Influence of
a Global Economic Crisis on the
Labor Migration from Kyrgyzstan
to Russia”; also, representatives
of international migration’s
organizations (Switzerland and
Russia) had their presentations
on the topic of labor migrants.
Therefore, the Conference
consisted of three parts with a
discussion afterwards on how to
solve all the problems migration
causes.

Fortunately, we, the students of
AUCA, had a chance to participate
in this Conference. About two

weeks before it started, our
Social Research Center (SRC)
gathered students from different
departments expressing the wish
to assist in the organization of a
photo exhibition on migration.
The Center invited the well-
known professional photographer
Alexander Fedorov, who hold
several ~master classes on
photography and provided us with
good advices during our work.
To know the most important

issues about the migration
process, we were consulting
Emil Nasritdinov, the SRC’s

Thematic Leader on Migration
and Associate Professor of the
Cultural Anthropology Program
at AUCA. Thus, the aim was set,
but the question occurred on how
to achieve it. How can one reflect
migration problems by the means
of photography? What kind of

being taken in order to express
everything our coordinators
wanted? The deadline came
closer, and, on the first glance, it
seemed impossible to obtain our
goal. But somehow we managed
to turn on our imagination and
responsibility — and achieved
everything on time. It was an
amazing creative process, and
it would be an unforgettable
experience for everyone: having
met many people with their own
migration “stories”, we felt their
stories as our own and were
imbued with their problems,
reexamined our own life, wishes,
and perspectives, and understood
that everything in our life is not
as awful as it seemed before.

SRC organized a trip to Tokmok
for our group, and it helped a lot,
I think: the members of newly-
made photographers talked to
migrants’ families in order to
deepen in our issue, and took
pictures of these people. With
every photo we tried to express
the concerns of those who were
left on their motherland without
close people, hoping that one day,
everything will be as it was once
before. We also took photos of
different motives that might be
associated with such a global and
many sided process as migration
— everyone came up to it with his
(to be more exact — her, as we

had only girls in our group) own
approach.

Being the “illustrators” of a
National Conference that was
devoted to migration problems,
we gained many other chances;
since the knowledge we obtained
whilevisiting the conference could
not be obtained anywhere else.
Having closely felt the problems
that occur while people live to
other lands lands, I would like to
stress the following: People think
and re-think several hundred
times before accepting a certain
solution. Of course, migration, or
labor mobility, is a consequence
of globalization and a global
economy; thus, it is an integral
part of our world. But maybe
the relationships with your close
people are more significant than
some profits you can gain abroad.
According to statistics, the money
that people earn there, they can
also earn here. Furthermore,
children, who grow up without
their parents, will hardly value
money earned in such way. Kids
are waiting for their mothers and
fathers, and parents do not even
know how their babies grow up...
Will this be really worth it? In my
opinion, such a lost childhood
will never be made up.

Svetlana Verchenko

T /'l g g ’ P .
B A Y St P A TR £
. Go, go ahead, Russia-motherland!

+ To this aim we tend, but what’s with Kyrgyz land?..
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Column: Promises leading us to nowhere or what to expect from AUCA

The future? It is something that we think about and plan
based on our abilities, needs and life, however everybody
tries to get a maximum of life, to enjoy life without
problems, accidents and risks.

But what are the basics of this success? What makes the
life to be full of joy, happiness and luck. Most people will
answer: Education, knowledge experience and, of course,
will to study.

To get these above mentioned criteria for success, local
and international students applied and entered AUCA
which promised dozens of international faculty, good life,
excellent knowledge and so on.

But due to being a freshmen, more emotional and
ambitious, most freshmen don’t notice the reality which is
hidden by fake actions, smiles and promises that are being
expected for many years.

Junior life brings new ideas and goals which motivate
a student to reach his or her goals trying and trying,
but where are these international faculties, equipment,
security and others that can be listed to help a student to
achieve his goal?

Students spread gossip and rumors trying to find the
real answers that logically can satisfy students’ ambitions,
but what do they get?

Nothing, or at least almost nothing, however, that’s the
way some students think inside American University of
Central Asia.

“Lack of budget, lack of finances, lack of recourses,” —
that’s was the answer the author got.

+

“We will have the best international faculty in
Central Asia, teaching primarily in English, to
Sulfill the mission and values of the University,
and to foster a caring and exciting academic
environment for the development of enlightened
and passionate leaders.” and that’s the goal of AUCA
written on official web site www.auca.kg

But in fact, the number of international faculty, that is a
part of AUCA is decreasing year by year, regardless of the
goals and mission promised to students before entering
the university.

“Lack of budget, lack of finances, lack of recourses,” —
that’s was the answer the author got.

But once again students can wonder about the increasing
tuition and decreasing number of international instructors
and professors, but not administration.

And again “Lack of budget, lack of finances, lack of
recourses,”

Each student signs a contract between himself and
AUCA where the university is responsible for “supplying a
student with necessities required for studying”, but a part
of such necessity is security inside AUCA territory.

But in October-November 2009, more then 5 cases of
stealing personal things and money happened. Professors
got robbed; students’ got robbed loosing a digital camera
and a laptop.

“AUCA Security is responsible for the safety of the
AUCA Campus. AUCA Security is present 24 hours a day,
365 days a year. AUCA Security requires 100% ID Check

of all faculty, staff, students, and visitors to AUCA,” reads
the AUCA official web site.

But at the same time AUCA students got e-mail on the
6th of November 2009 that says that AUCA Security is not
responsible for disappearance of your personal stuff (Emé
pas3 HanomuHaeM Bawm, uTo ciy:x6a 6e3omacHocTr AVIIA
HE OTBeYaeT 3a MPOTakKy Baux JIMYHbIX Belen.)

But after this email, students and faculty members
wondered about the responsibility of security and
disappearance of personal stuff. In fact, security inside
campus means preventing so-called disappearance of
personal stuff unless there is another criteria AUCA
administration made for a word “security”.

Meanwhile journalism students experience lack of
equipment that can’t even cover the basic needs to fulfill
the needs of video courses they take.

And once again “Lack of budget, lack of finances, lack of
recourses,”

Several formal and informal meetings held by JMC
students with administration resulted that students by
spring semester will get at least 2 digital video and 5 digital
photo cameras.

But how about other problems that exist in AUCA over
the long period? How to solve them? Or do students have
just simply to give up, hearing the same very familiar and
famous words “Lack of budget, lack of finances, lack of
recourses.”

By Abdurahman Aripov
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let’s talk about cinematography!

= In our time most of our population goes

N to cinemas and almost nobody miss premiers a AP ) 6 o0 @W my
ey of brand-new films like “Twilight”, but y a”e ep ead 0r b e’

\ | unfortunately we start forgot about treasures

o ; f old i hich based i f L w ” , ,
% 5 O Ol THOVIES WRICH WELe basec of 1SSues o The project “Other shores” was aimed to give to the
2 b real life, on feelings and morality. Successfully L ,
/ s in Bishkek, we have found such people for whom fgeﬂdggrs of /(yrgyz:ffan the place for .fe/f-ac'faa//zaf/on, ma/re' people {nvo/ve
- Sppr == t-: futureofcinematographyismoreorlessimportant. in active way of life and show how it possible to spent a bit of their time
= _,{’ _ s = Asking about their preferences in movie, which one somewhere out,
it Vi ,e"'| ; they prefer more, old one or new, one the organizer It was organized in the middle of November by one of the AUCA students
e .=, io  Sergei Doljenkov responded so: « A Boexuwaioch gy sharchenatiev and his company organized movie festival named “Other
4 | S HOBOHN KapTUHOH, a HacC/IaKJar0Chb CTapoun»

Sometime ago in the house of movie in Bishkek shores” which gc,lf/)ered many peopi/e u.//)o were interested in molf/e mak//fg.
the group of people with the same interests gathered and ~ Afferwards, Edil” shared with us with his emotions and told some information
started showing “/Ipyroe kuro” (Another cinematography). about the Festival,
Films were chosen by the audience and the entrance was free. Beside  7The festival continued about three days including Opening Ceremony, Closing
of this they create different type of movie watching, that calls “Kunocnop” (Cinema disscussions). Ceremony and the main process. The Opening Ceremony was crowded and
Every Thursday at 19:00 o’clock in Café-bar “Butist” there is a movie evening in the surrounding audience actively participated in it. Organizers showed art cinematography,

of smart and interesting people who understand the sense of movie and interested in movie . . .
making and movie watching. Atmosphere in the bar is really pleasant and friendly. It is a good documentary films; also, they touched social problems like poverty, repeatedly

place for intellectual brain storming, because after watching film there is a controversy on that ~ PoWer cutting and unrequited love. One day was devoted to the active way of

film and discussions it with the audience. life, where most of the extreme people came to see the film about them and
If somebody interested in it and wants to participate in such kind of event and want to about extreme sports.
know next calendar of movies here is contact information. Possibly, that festival will be annual. Now we are in process of our own film.

www.elcat.diesel.kg

www.guide.kg
www.sunpeople.kg

We planned to start it after ending of the festival. The topic and the story is the
secret”, Sharshenaliev Edil sard.
Hopefully, the Festival “Other shores” will become a good tradition in our
university that would help students to become more creative, to develop their skills
ih movie making and cinematography.

Material prepared by Diana Takhudinova

KVN in AUCA remains

AUCA KVN is often .
considered to be "not funny”,
because nobody from outside
audience understands
the jokes about “Bravo”,
"Kichinet" and other internal
topics. But AUCA students
understand and know all about
the Drama club, freshmen,
food in school cafeterias.

Moving forward cherishing
traditions, filling every day
of studying with jokes and
laughter.  Socializing and
laughing about important and
less important things that
what makes up the best part
of student life.

And they laugh about jokes
because they laugh about
their everyday lives, and
about what themselves. Being
able to joke about each other
and ourselves has always
been the strength of humor.
As long as AUCA students
will be able to do so, will the
KVN in AUCA remain.

|
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“AUCA Students Commemorate the 220th Anniversary of the Great French Revolution”

On the 18th of November, 2009
AUCA students, members of the
French Club “Ma Douce France”
have organized a celebration to
commemorate the 220-Anniversary
of the Great French Revolution —
great historical event that brought
democratic freedoms and values to
many countries of the world!

The French Club
of AUCA “Ma Douce
France”  organized
a  striking event
dedicated to the
commemoration  of

poems, freshmen francophones have succeeded by
demonstrating the newly acquired skills.

Lyubov Lojenitsyna, coordinator of the French Club
and the acting associate professor at AUCA, has made
a great contribution to the preparation of this event
and keeps cultivating love for the French language

the 220-Anniversary
of the Great French Revolution. Students of various
departments, learning French, took an active part
in this event by singing the French National Hymn
“La Marseillaise,” dancing the national dance “La
Carmagnole” and even dramatizing the famous
painting of Eugene Delacroix “Freedom at the
Barricades.” Allofthesebrightactions were performed
in the costumes, typical exactly to that period of time.
Praiseworthy are the vivid presentations, given by
the students of an advanced level about the origins of
the revolution and the consequently created symbols
of the French Republic.

The French Club was privileged to welcome Jean-
Pierre Godart, Chargé d’Affaires de 'ambassade de
France au Kirghizstan and Eduard Rouché, Attaché
militaire among its guests. Students and professors
of the National, Slavic and American Universities
and the representatives of the Alliance Francaise
also joined the French Club in the celebration of
Anniversary.

After the lively performance, all active participants
of the event were awarded with the Certificates by
J-P Godart. Chargé d’Affaires was impressed by the
interest in the French culture and history that AUCA
students have demonstrated by means of organizing
such a celebration. M. Godart has also emphasized his
hope that the French Club of AUCA will continue its
active work by participation and organizing various
events.

President of the “Ma Douce France,” Yulia
Kalinichenko, ES-108, has expressed her pride in the
active participation of many students in this event,
who spoke exclusively French. “I must admit that
this is a great achievement of the club since students
tried to transmit the French culture by speaking
and singing in the original language!” Yulia has also
emphasized the meaning of the freshmen students’
active participation — despite the challenging

among the students of the American University.

The French Club has existed in AUCA since
2008 and has already carried out many interesting
activities to promote the French culture and language
and to unite with other francophones in Kyrgyzstan.
Namely, the guests from Francophone countries were
constantly being invited to the meetings of the Club
to discuss various topics, such as French educational
system and culture. Francophone students dedicated
their time to the organization of role plays for
Christmas, presentations about Louis de Funes

“I must admit that this is a great
achievement of the club since students tried
to transmit the French culture by speaking

and singing in the original language!”
Yulia Kalinichenko, ’12

and French Resistance. Noteworthy is the students’
engagement in the project of the Association Kyrgyz
- Francais, which is aimed at the search of the Kyrgyz
participants of the French Resistance.

The members of the “Ma Douce France” have
set a meeting with francophones of Kyrgyzstan,
participation in the “Week of Francophonie” and
many other events on the agenda of the Club for the
nearest future.

We wish great success to the French Club “Ma
Douce France” in their future endeavors to organize
interesting activities, which not only entertain the
pubic, but promote the French culture, history and
knowledge of the beautiful language!

All interested in the work of the French Club are
more than welcome to get involved into its activities
either by registering on the available web page of
the Club, available at the AUCA e-course system
(http://e-course.auca.kg/) or sending an email to
the President of the Club (Yulia Kalinichenko) -
yuliakalinichenko@yahoo.fr

Eugene Delacroix “Freedom at the Barricades”

Inalienablehumanrightsanddemocratic
freedoms are tremendously valued in
each modern society today. The French
Revolution of 1789 appeared to be one of
the most decisive events to stimulate their
development. This Revolution brought
about significant socio-political changes,
replacing the absolute monarchy by the
newly created republic. This occurrence
influenced the political development of
many countries during the XIXth and
XXth centuries. Significantly enough,
on the 26th of August 1789, the National
Assembly of France, representing “the
people” of the French Republic published
the Declaration of the Rights of Man
and of the Citizen. Thus, the newly
proclaimed principles of “Liberté, Egalité,
Fraternité” made a significant impact
on the great countries of Europe and
America, inspiring the creation of similar
texts around the world. The French
revolutionary tradition is reflected in
one of the most significant instruments
of international law - the European
Convention of Human Rights of 1950.
In such a way, the democratic freedoms
and values, which are of vital importance
for all the Nations today, take their roots

task of singing and learning French songs and

. from the French Declaration of 1789.
Regina Molchanova

AUCA students visiting Jogorku Kenesh

November 13, 15 students of AUCA with the Dean of Academic Affairs Shairbek Juraev
gathered at 9.25 on the Old Square to go to Jogorku Kenesh, determined to visit Jogorku
Kehesh. It’s the highest instance of KG’s government. However the expectations to see the luxury
everywhere inside wasn'’t fulfilled. Students just saw simple repair, nothing else and cold building..
Jogorku Kenesh was without heating as whole Bishkek. Students are sharing impressions about
their visit to Jogorku Kehesh.

Ainagul Takanbekova, Sociology: “ It was really interesting to see in real how deputies work
or discuss the questions. Before I did not have any idea how it works. It was surprising how straight
and open deputies were to each other even they were a little bit rude in some cases. But I think it is
good; it shows how deeply they are involved and concerned in solving nation’s problems. One thing
which made me worry is that I noticed some elements of distinction from north to south. Of course,
they said that deputies from different regions and different fields of society are gathered. But one
of the deputies joked saying that at South the quality of education is 50 % worse than in Bishkek.
Parliament would send the teachers to the south to improve the education quality but nobody
would go because “first, it is cold there and there is nothing to do”. I understood that it was joke
but we all know that any joke has a portion of truth. But in general the tour and the conversation
with deputies were very interesting”.

K.Subanbekova: Speaking about the impressions remained from visiting Jogorku Kenesh,
I can note the positive fact — how we were accepted, and possibility to talk with the vice-speaker
Kubanychbek Satyndievich Isabekov, to ask questions, to receive answers on them; to see the
building inside, to take photos.

Speaking directly about session of Jogorku Kenesh, I expected something more, like discussion
of real problems which exist in our country, because we really do have them. The time while
we were sitting in the hall we didn’t hear anything concerning problems of our country - this,
certainly, didn’t leave good impressions about work of our deputies. The purpose of my campaign
to Jogorku Kenesh - to look at work of deputies; what occurs inside of this building. Unfortunately,
I have not seen real work of elected representatives of the people. It is possible to tell that I am
disappointed.

Anyway, I thank for the invitation and for reception, and it would be desirable very much to
believe that my impression is erroneous, and that our deputies are actually engaged in the direct
duties and do our life better...

Aijan Sydykova, ICP: Personally I think, that parliament members are little more impolite then
they suppose to be, because they can easily interrupt each other, make statements without enough
information about the subject, (like Roza Otumbaeva said that there is no OSCE in Belgium), or
make too much emphasis on the design of the awards, whereas there were other important issues
to discuss.

Meeting in the Small Hall with Kubanychbek Isabekov and Kabai Karabekov was interesting.
Students asked different questions from deputies’ salary and family businesses to the benefits of
cooperation with EU and got pretty sincere answers. Once again we heard about the important role
of the youth in political life of the country and there are summer internship opportunities in JK for
students, who are interested.

Then we went to the cabinet of the vice-speaker; there we saw all the awards, booklets and books
prepared for the anniversary of JK, asked additional questions and took a group picture. Overall
Visit to Jogorku Kenesh was very interesting and I would like to thank the organizers of the tour
for the given opportunity.

Akjibek Beishebaeva

Shairbek Juraev, Dean of Academic Affairs is answering the questions about the purposes of
tour to Jogorku Kehesh.

Why did you decide to make this trip?

The tour was organized on the initiative of Jogorku Kenesh. It was a part of series of activities that the
parliament staff launched to celebrate the 70th anniversary of establishment of the legislative body in
Kyrgyzstan.

Did you personally like it?

| believe the tour was very useful for our students. We do discuss a lot about various branches of power,
and the Kyrgyz parliament has long been one of active actors in this country. This tour was a very useful
addition to those in-class discussions. Students observed the actual plenary session of the parliament,
witnessed some arguments between different parties and had a chance to extend some smart questions
to the vice speaker and a parliament member who volunteered to meet with our students.

Are there are other trips to Jogorku Kenesh planned?

We agreed with the relevant staff members of the parliament that our students would be invited to
meetings of parliamentary committees, to observe but also contribute to various policy discussions.

25 students signed up for participating and just sixteen showed up. What can you say about
that?

Due to the necessity to send the list of students to the parliament beforehand, we did not have an
opportunity to invite other students to replace those who missed. This may be linked partially to the flu,
or various other reasons. However, | would expect students to act responsibly, and inform about their
inability to come to the planned tour. No one did so. We had a long list of students who would love to join
but were not included because of seat limitation.
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B Buxpe MHEHUH, CTPACTEH U KeJTaHUH
IToTepsiiv OCJIeTHU TTOKOH.
CKOJIbKO Ha/TOOHO CepZIIly CTpaZiaHui?
JIJ151 9ero HaM OIIBIT YY?KOMU ?
JKEnThIi TUCT KPYKUJICH,
IloTepsincs, councs...
MBI Ha BCE pacnbLIsgeMcs CMeJIOo,
Opnoneet sSMOIU OJIET!
Jleno nagutes, ecau yMeao
UeioBEK €TO B PYKH OEPET.
A 714 Hac cyTh — IPOIIECC, 3aBEPIIEHBE
HHTEpECHO BCE MeHee HaM.
B yKe3aHATHAX HE UIIYT CHACEHbB,
Hy>kHO BCE paccTaBIIATh IO MECTAM.
JKENTHIN JTUCT KPY>KUTCA,
I'naBHOe — He cOUTHCA. ..
Uepes CKOIBKO MPOHAEM MbI OITHOOK
U yniep:kumcs JIb B BUXPE CYABOBI?
IToTpebasieT aucT 6OIbIIE TOIITUTOK —
OmnazfaeT BCE TaK ke, VBBI.
He cnep:xaTh HaM IaBHO OTOIIIE/IIIETO:
He ynep:xuinb Oyperoniuii JIKCT.
He noiimats HaM CJIOBa, pa3 CJIETEBIIIHE:
Yneraer nucrsa. Berpa cBucr.
JKENTBIN JTUCT BCE KPYIKUIICS, KPYKHUJICS,
OH omast, Gypeii B3BUJICSL...

Caersiana Bepuenko

7/

Senator’s Letter

Senate has been considered the crucial body in

the life of students of AUCA, working to meet the
demands of students and creating better conditions to
develop academically. Today we want to greet the newly
elected senators and call on them to perform their duties
in a fair and objective manner.

So far, Senate held three internal meetings during
which it considered the Senate’s internal issues. Those
issues involve appointing the student representations in
AUCA Committees. Senate deemed important to have
representatives in several committees, such as Student
Intellectual Committee, Curriculum Committee, Academic
Senate and Appeals Committee. Some important ideas
about the representation in committees have been
projected bythesenators, since committees makedecisions,
which will affect the student life in the one or the other
way. So, representation will serve as a bridge between
administrative decisions and demands of the students.
Students themselves can make proposals and suggestions,
which they consider important to be lighted on.

The short term agenda of the senate’s projects include
improving service in the Kitchenette and Bravo. Students
showed concern over the price, service, quality of food,
installation of check machines and several minor issues,
which should improve service in the kitchenette. Senate
sent an official letter to the office of financial affairs in order
to address these issues. Both kitchenette and Bravo have
contracts with AUCA as commercial organizations, and the
remedies they get from being in AUCA actually contribute
to AUCA’s budget and contribute to lowering the prices.
In the nearest future, we are expecting improvements as
our Vice President for Academic Affairs included in the
agenda.

From now on, the appointed PR Committee will try to
work out ways of communication between students and
Student Senate. One of the options Senate is considering
is the restoration of AUCA TV and Radio and broadcasting

Throughout the years that AUCA existed, Student

reports on meetings and similar events held by Senate.
The university newspaper will also be provided with data
on the work and projects Senate is engaging in.

Charter Amendments

Some of the students are short in knowledge about the
legal guides that Senate functions by, which is the Student
Senate Charter. (for a full version of the Student Senate
Charter contact through student-senate@mail.auca.kg)

One of the significant amendments Senate has made to
its charter this year is the changing of the election date.
Before the current amendment was adopted; the second
Tuesday of November was to be the date of elections.
From now on though, Student Senate will be elected on
the second Tuesday of April.

Such a change has been created for several reasons:
First, it was deemed necessary to have one stable Senate
composition for one academic year. Practice showed
that if a new Senate was to be elected in November, it
would be somewhat difficult for the senator to catch up
with the existing state and begin working. A second and
very important reason is that the administration of the
university plans its activities in the beginning of the year,
and not in November.

However, it is worth noting that moving the election
date will not affect the function of the existing Senate until
May.

Issues connected with the inauguration and official
announcements of the Senate are being considered and
will be solved soon.

It should be noted that the current Senate is different
than the previous ones in many meanings. So far, it has
been showing eagerness in being involved in major issues
going on around the university. If there are any suggestions
or complaints, you are always welcome to report them.

Akylbek Baltabaev

IKoHOMUYecKuLi ckaHeopd om TronezeHosa TypcyHansl Acakeeguya
ITepsomy, kmo npedocmasum ece gepvvle omaemul - [IO/[APOK!

Mo-ropusoHTann: 1. Vckyccrso
BeJeHNs JOMaLUHEHro xo3qicTsa. 8. Akums.
15. Kopob ToBapoB ans aykunoHa. 16. l'epmec
ansa ToproBnu. 17. HewssectHas 6Gyksa. 18.
[paroLeHHbIi kameHb Ha yrny Yyickoro w
AbppaxmaHoBa. 19. [lonb3oBaHWe YyxuM.
21. TMpuyan. 22. Kopelickas manonutpaxka.
23. CtopoHa. 24. Bupa topnamyeckoro nuua B
npeanpuHuMaTenscTee. 27. Xpuctonpoaasel
no3BaHmio. 28. MuknpytoLLmit 6omBapaAnpOBLLKK.
29. «...! Mapusly. 30. OuHuKMiiCKuiA ropod-
nopt. 32. OgHo M3 umeH AnonnoHa. 33.
I'pagoHavanbHmk. 36. [loweyka ans kpacok. 37.
OT 3koHOMM4eckoro byma 0 3KOHOMUYECKOTO
cnaga. 38. Mapka poccuiickoro BepToneTta.
39. WcnaHackas nereHga. 42. Cap no-
paHLy3ckn. 43. YCTpoeHue WHOMBMAOB W
rpynn. 48. HeakoHoMHbIN Yenosek. 50. Mopckon
cnoptcmeH. 52. Hemano. 53. Munepan. 55.
HeBoiHa. 56. PelweTtuHa Ha kposnw. 57.
locymapctBeHHbit  gesitens  Poceun  XIX

I'Io-BepTwKanu: 1. Ctonuua Kanmbikun. 2. CTpsinyxa Ha kopabne.
3. Mpouecc yxoaa ctyaeHToB AYLIA B fpyrue By3bl. 4. Bunu lyx kak rocTb.
5. Eaunnua obpaTHas cpnpoTvBnermio. 6. bonbluas urpa. 7. LiemeHT.
8. [lBwkeHune Ha none 6os. 9. Mcnanckuit dyt6onbHbIN knyb. 10. Pupma
no-pyccki. 11. MpOMbILLNEHHOCTL No-MHOCTPaHHOMY. 12. Mapka coBeTckux
camoneTo.. 13. YneH cembu — mxamseHel,. 14. OgHO 13 COCTaBMSOLLMX
aKoHOMWKK. 23. Bug napychuka. 25. AnoHckas cenba. 26. HenpusaTHbIN
yenosek. 28. AmepukaHckui aktep 'peropy ... 31. MpuBnekaTenbHOCTb
no-copaHLy3acku. 32. 3asog He no-pyccku. 33. Peka Bo ®paHummn. 34. To xe
camoe, 4YTo peakTus (xum.). 35. MonyaparoleHHbIn kameHb. 37. bo-0-onbluas
6ouka. 38. Bonbluas opranusaums npegnpuHumarenei. 40. Kpenoctb
3anopoXcknx kasakoB. 41. XuakocTb Ans HorTel. 42. TpeTbst hopma Jiku.

Beka. 58. Ctagusa nonosoro uukna. 59. banetHblit npbixok. 60. HoTa. 61. MpogonsHoe
nomeLleHne B xpame. 63. HakasaHne posramu. 66. Apnbik. 68. 1306peTtatens asuratens
BHYTPEHHEro cropanus. 69. Pumckuit umnepatop ........ [ui. 70. Xonct ans xveonucu,
Bpenn ans Topronu. 71. Kpacalyee nekapctso. 73. Xerckoe ums. 74. Octanacs yTka 6e3
HOXKW, ocTanach yTka 6ea3 ... . 76. /I3BECTHbIN SKOHOMWCT, 3KC-MUHIUCTP SKOHOMUKM P®. 78.
locynapcto Ha toro-Boctoke A3un. 80. KameHHbIN, xenesHbli ... 82. Cxeatka. 83. MoHka
anekTpoHoB. 84. MoHax. 85. Fopofok, KoTopbIil ycrokaloBaeT 6eCnokoiHbIX AeByLuek. 87.
KomnaHus ankoronsHomn npoaykuum «PYC - ... » umenm A. Myrayesoit. 89. Cnom 3ganus.
90. OpHa — s6noko, Heckonbko — pok-rpynna. 93. Fono. 94. Tyc. 96. FO6ka Ans ManeHbkux
nebepei. 97. Cnep kopabns. 99. Peka B Kypnanaun. 101. Monyunncs aipaH, noTomy 4to
..... 104. TlpnbaBbTe — «M» 1 nonyunTe KHA35 - 0OCHoBaTeNs «MaTepu ropofoB PyCCKUX.
105. Boruns nobepbl. 106. CnoxHouseTHbI copHsk. 108. MonuamuaHoe BonokHo. 109.
Myratowwmin 6or. 110. Kak Hasoselwb, Tak v nonnbieéwb. 111. CnocobHocTb 1 ymeHue
Bbibopa. 112. Mms Monaccana. 113. U3obpeTenne Kanawnukosa. 115. Y gom v npesnaeHT.
117. Pycckas nocyanHa ans xpaHesuns Hanutkos. 120. MpeaBapuTenbHoe OnoBeLLeHre.
122. Cka3ouHblit npoaykT Ans kaww. 124. LotnaHackue «MuHW». 126. A3BUTENBHOCTD.
128. [OpesHeervnetckuit bor. 129. 1 camonet v 6bik. 130. CTapuHHas pycckas oaexaa,
noxoxas Ha Kelprbiackiil yanaH. 132. Ctapoe HassaHue 6yksbl «/1». 134. CBoiicTBO TOBapa,
koTopoe «kycaetcs». 135. l'ocygapcto BoctouHoi Adppukm. 137. Manépka. 140. Thicava.
142. A 3onotoi n kutosblit. 143. Menkas auctpubbloToplua Ha 6asape. 145. ManeHbkui
MoHacTbipb. 146. Monogas osua. 149. S. 150. ... bepHap — dpaHLy3ckuit acTpoHom ( XX
B.). 151. CymepeuHoe cocTosiHue, brinskoe k belueHcTsy. 153. AMsi coBpeMeHHOro pycckoro
thanTacra.. 154. Bosrnac. 156. ®unbm Tapkosckoro. 158. Bapc. 160. KopoTkuit rycapckuit
MyHaup. 161. Kongutepckas abpuka «...- PpoHT». 162. dnektpoduLmpoBaHHas pbiba.

44, Lenb. 45. [leBaTb My3blkaHTOB. 46. JleHnBoCTb No-Hay4HoMy. 47. CHecna
... Kypouka-Psba. 49. EguHnua conpotvenenus. 51. LLeapein yenosek. 54. U
cutell  Mbiwa. 60. banaHc. 62. KpenocTb. 63. IHCTPYMEHT 3MeKTpOHLLMKa.
64. MexayHapogHas ceTb. 65. [JuckoTeka no-crapomy. 67. Komnanus
BKpaTLe (abbp.). . 68. M oH B none BouH. 72. [lepeBo Ansi NPOM3BOACTBA
konbes. 75. Mpa-npagenyLuka komnblotepa. 77. ®upma «barnak»
npou3BoauT ... . 79. Borbluas cymka ans kommusoskepa. 80. Mot «...-
BaHk!» 81. Driver cobaubeit ynpsixku. 86. Peka B onnaxguu. 88. BymaxHble
aeHbri. 89. Bptoc Ynunnuc (nnn Avatonuin Yybaiic) no cytu. 91. Meu caka.
92. Macno ans nectu. 95. 3HaMeHUTbIN COBETCKMI hOKYCHUK. 98. [leHbru

- ... - geHbru. 100. Ams gesouku. 102. Myaa uctopum. 103. YTOUHEHME BHU3Y
ctpaHuubl. 105. TnbpuaHbiit Bepbniog. 107. Ackycctso BnacTBoBaTk. 109.
HapsigHas TkaHb. 114. JlackoBoe Npo3ByLLE aMepyKaHCKoro NOMMLIENCKOro.

115. Cymma npubbinu cTpaxoBoit komnanuu. 116. [lepeso, HanomuHaroLee
3aKPbITBIA 30HTUK, B TO BPEMS, Kak nanbMa — OTKpbITbIA. 118. MockoBckuit
LeHTp AaenoBoi uHcopmauuu. 119. Mpapoautens Ha kopabne. 120. CoTka.
121. CHayana «...», notom «Jlsnbkay (nocn.). 123. Betpuno. 125. KapTbl
ans raganus. 127. [KoH ... - WoTnaHAckuiA npotectaHT (XVI B.). 131.
lMpotocnaesHuH. 133. Cepaue camoneTa. 136. MNepeBan no gopore B .
HapbiH. 138. HecuyacTHbIn koHkypeHT KauHa. 139. 3nas Crapyxa (ckas.).
141. Mpepnen B akoHOMuKe. 144. OyeHb CTpaLLHble B MPOLLIIOM repMaHLbl,
BMpoYeM, 04eHb MofHble cenvac. 147. bnaropogHoe aeno. 148. Mactyx B
Motronuu. 149. Kak aykHetcst. 152. KoHcTpykTopckoe 6topo (abbp.). 154.
He pait. 155. Peka B Vtanuu. 156. MonosuHa Hekoraa NonynsipHoOn rpynmb
Bappu Annbacosa. 157. KpyToit 06pbiB. 159. «TaHk CtanuHay (abbp.).
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Farewell kiss to Elena Tsoy

Buinycknuuya AYIJA, mmo6umeavrnuua bpaeso, panamra Yeacu, cmydoenmxa,
Meumarwan 06 AHzauu, 6yoywuil KAUHUYECKUIl NCUX0.102, U NPOCMOo
Eaena Ioil — uenosek, komopuwlit ckopo nokuHem alma mater u omxkpoem odan
ceba 0eepb 8 HOBYHO HCU3HDL

1. Kax wu3zeecmno, muit
— international student
¢ Tadxycukucmana. YUmo
npueseao meo6sa e AYI[A?

KauecTtBo obpaszoBaHusl,
MHOTOHAIIMOHAIbHAS cpena
STOTO yHHBEpPCHTETa, Ja |
BOOOIIlE, BO3MOXKHOCTh YYHUTbHCS
B HOBOH /I Me€Hs CTpaHe C
HE3HAKOMOH  KyJbTypoOH  H
JIFOJIbMH, K KOTOPBIM f, KCTaTH,
ycrmesna O4eHb IPUBBIKHYTH 32 TO
BpeMH, IOKa 37eCh YUUJIACh.

2, Kaxoeo amo
— oco3Hasamw, ymo
mut sbinycxHuya, u

6CKOpe noxKuHewb JImom
yHueepcumem Hagcezoa?

yumams @Ppeiida 6

no3uTuBHasgs artmocdepa. Ilo
sabam... XM... XOTS HET, 110 Jt1abam
CKyuaTh He OyZy — YK CIIUIIKOM
MHOIO JHEeH U Houel ObLIO
MPOBEIEHO TaM B abCOJIIOTHO
BBIMOTaHHOM COCTOSIHHH :)

4. Tt yHuwsben
Ha Jdenapmamenme
ncuxoao2uu. Ecau 06wt y

meoda 0bLIA 603MOICHOCMDL
nomeHamMs OdenapmameHm
mut O6bt omo cdeaaaa?
Iouemy?

Her, vu 3a uto Ha cBere. f
MpUHSAJIA pelleHne O BbIOOpe
Oymymien npodeccuu ele
Oyzmyuu B IIIKOJIe, © HU pasy B
9TOM He ycoMHuIach. K Tomy xe,

opuz2uHane, Kxo20a mut

ewe c Critical Skills ne pazodpaacs...

Ecim  yectHOo, Ha 4 Kypce
KaK-TO He HaXOAWUTCs BpPEMEHH

3aJyMbIBaTbCsA O  ITOJOOHBIX
Belax C€o0  BCEeMH  STHUMH
He3aKOHYEHHBIMU GenEd-
amMH, JUIUIOMKOHM, IIOMCKOM
MarucTpaTyphl... B-o001iem,

MBICJTH 3aHSTHI HEMHOTO [Py TUMH
Bonpocamu. C JIpyroii CTOPOHHI,
€CcTh OIlyllleHne CcOOCTBEHHOTO
pocTa W TPHUATHOE OCO3HAHUE
TOTO, YTO 3TU 4 Toja ObLIH,
BO3MOKHO, OJTHIMH U3 JIy4IIIUX B
sku3HU Oarogaps AVKy.

3. IIo xakum mecmam
YyHueepcumema mut 6yodewv
0oavuwe ecez2o ckyuamv? U
nouemy.

XM, 95TO HaBepHOE OYEHb
bGaHaJIbHO, HO OOJIBIIIE BCETO Oyay
cKky4darh o BpaBo ¢ ero BeuHoit
CyeToll U ouepeiplo 3a 00emoM
=))) Byay cky4yaTep mo Hamen
3aMeyaTeJIbHOU Kadenpe, rie
BCeIZla IApUT JpyKearoOHas

Printed in: MSC House Publishing House.
Circulation: 800

Order Number: 2947

Independent Student Newspaper
Registered in Ministry of Justice Kyrgyz Republic,
Registration N2 1449

kKadespa IICHUXOJOTHUH, HAa MOHU
B3IVISAZ, ONHA W3 CHJIbHEUIINX
B AVIIA c¢ B3ameuaTeJbHBIMU
npodeccopamu u XOPpOIIO
MIPOlyMaHHOH mporpaMmmont. Tak
YTO MBICJIEH IEPEBOJUTHCSA HeE
6bUT0 HEKOT/A (U c1aBa Bory!)

5.Kakmubinpedcmasasews
ceba 6 Oyoywem? (umeHMHO
padéoma, Kaxoit eud
ncuxoaoza, 20e xomeaa 0wt
paéomams)

B nneane, koHeuHo, 3TO paboTa
B KauecTBe  KJIIMHUYECKOTO
IICUXOJIOTAa  WJIM  IICUXOJIOTa-
KOHCYJIbTAHTA, JacTHas
IpakTHUKa B kimHuke. Hy, mim
HCCIIeIOBATEIBCKAS pabora
B TOU Ke 00JlaCcTH B KaKOM-
HUOyb BY3e, KoTOpBIH MOXKeT
MPEOCTAaBUTh BCE BO3MOXKHOCTH
JUTSI HAyIHOU PabOoTHL.

6. Umo, Ha meoil 832120,
ObLI0 CaMBbIM CAOHCHBIM HA
meoem ¢haxkyavmeme?

no3uuusi aBTOPOB CTaTel He BCerga CoBnagaeT
nosvumen pen.konnerum B LIENOM

CaMbIM CJIOKHBIM, IIPU3HAIOCH
yecTHO, ObLT Kypc Psychology
of Personality, koTOpbIii BeneT
Maxunyp AcaHoBHa Mawmarosa.
S Bce eme CcUMTalD YTO OH
CJIOXKHOBAT I [TOHMMAaHUsA
CTyJleHTa 2ro Kypca: 4YHTaTh
@pelijla B OpUTHHJIE KOIZa
1ol eme c Critical Skills ne
pasobpauics... Ho 3aTo 3akanka Ha
BCE TOCJIe/YIOIINE TO/bI U TOCTIE
HETO0 y?>Ke HUYEero He CTPaIIHo! :)

7. A ymo camvim
3anomuHarwumca?
CaMbIM 3aIlIOMHUHAKOIIUMCS

coOBITHEM HECOMHEHHO ObLIa
Mos mpakTuka B Kosymbuiickom
Vausepcutere B Hpio-Hopke.
CrpanHO OBUIO TOCJE HAIIETro
MayiesIbKOTOo  yioTHOro  AVKa
0Ka3aTbCsA B TAKOM OTPOMHOM H
JIpeBHEM YHUBepcurere... 3arTo
BO3MOKHOCTH TaM  KOHEYHO
Heonucyemble! Tlntoc, s JIUITHAN
pas ybenuiach B TOM, HACKOJIBKO
BBICOKOE KauecTBO 0Opa3oBaHUS
y Hac Ha JieniaprameHTe U B BY3e
B 1eimoM. Mowu Konymbuiickue
CyIiepBan30pPhI IIPOCTO
MOPa’KaIUCh YPOBHIO  HAIHUX
3HAHUH, XOTA MBI TOT/IA TOJIBKO
BTOPOM KypC 3aKOHUYWIN ©
TOJIBKO!

8. B xaxyro cmpany mut 6bL
xomeaa cee3dumv O60ablUe
acezo? Ilouemy?

O, 9TO Jjerkuil Bompoc — B
Anriumo! Buacraocru, B JIoHI0H!
CBoeobpaszHas «rosybas medra»
eme c¢ gercrsa. M kak ObI 3TO
CTPaHHO He 3BydYasio, s 000Kaio0
[TaCMyPHYIO ITOTO/TY, T0KIb, TYUH,
rpo3y —adToro kak pa3BJloagone
XOTh oTOaBJIAN! :) A, U elle Koe-
YTO, OJHO W3 TJIABHBIX IPUUYNH
— sipas panaTka Yesncu!!!

9. ITpedcmasew, umo
mut npocwvinaewsbes
u ocozHaeww, umo

ceituac 2006 200, mom
camwvlil, Ko20a mul ObLaa
Jreshmanom. TeGe Odaemcs
Hedeas, a cnycmsa cemb
OHell mubl 6038pauwjaelibes
8 Hacmoswee. Ymo 6vL mul
xomeaa cdeaamsv 3a me
cambte cemv OHell, Oyoyuu
onamwv ppewrmeHom?

XM, ecyii YeCTHO He XOYeTcs
YTO-TO CHOBA OBITH GPEIIMEHOM. ..
=)) Ilyuy! A OBl HaBepHOe
yaensuia  OoJibllle  BHUMAHUA
IUIAHUPOBAHUIO CBETO BpPEMEHH,
Kapbepbl — KOpOUe TOBOPsi ObLIA
OBl TOCephe3Hel, a To ceiyac
[MOHMUMAI0 CKOJIBKO BpEMEHHU
OBLIO TMOTPAaYEHO HH Ha YTO.
Xorts, 6eCKOHEUHbIE BEUEPUHKH,
IUCKOTeKH, W hanging out aTo
HaBEepHOE HeOTbeMJIeMas YacTh
JKU3HU KaXKAOTO CTy[EeHTa U o
006 aToM He xkasero. K Tomy ke, s
[TO3HAKOMIJIACH U [TO/IPYKIIACH C
YHAMOU 3aMeduaTesIbHbIX JIIOEN, C
KOTOPBIMH JIyMar0, OYZy IPYKUTh
Ha MPOTSKEHUU BCEU KU3HHU.

10. kKax ObL MbL xomeaa
omnpa3zoHosamv ceoil
B8bLINYCKHOIL, nomumo
o uyuaasvHOZSZO
commencement?

Dilnura Khalilova
Diana Takutdinova
Natali Anarbaeva
Nargiza Ryskulova
Svetlana Verchenko

Xoresma OBl BCTPETUTHCS C
JIyYIIAMHY IPY3bIMU U OJIM3KUMU
B Y3KOM KpPYyIy B KaKOM-HHOY/b
YIOTHOM MECTEYKe, BCIIOMHUTH
MIPOIILIOE, [IOMEYTATh o
OyayIeM.

11. Kax useecmno, y ecex
8bINYCKHUKOE8 Hameuaemcs
gdomoceccusa daa scrapbook.
B kaxom 0blL 00pase muvl 6bl
xomeaa cdiomamuscn?

He wmory ckaszaTb 4TO 0c060
MpUBsI3aHA K KaKOMY-TO
ompenieieHHOMY o00pasy... A B
ob6pase Enensl Lot MOKHO? )

12. Ymo O0bL mut xomeaa
nojsceaamsw cmydenmam
AYITA?

TeprieHust, TEPIIEHNS, U €Tl Pa3
TepreHus. Bcemy cBoe BpeMms.

13. He ecez20a u He ee3de
ydaemca  ckasams Mo
camoe “Cnacu6o” .ardam,
Komopbwte sadxicHbl. Ceituac y
mebda ecmbv 603MOJNCHOCIMb
ckazamsv “Cnacudo” 1100am,
Komopuie mebe dopozu.
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Cnacubo MOUM pOAUTENSIM 3a
TO, UTO OHHM CaMble JIydIllie Ha
CBETE U O TAKUX MOXKHO TOJIBKO
MeuTtaTh. Moel cembe 3a TO, YTO
BCET/Ia BEPIJIM B MeEHA /JIaKe
KOorZla s COMHeBajIach B cebe.
Moeii BTOpOH ITOJIOBUHKE 32 TO,
YTO OH IEHUT MeHs U SIBJISETCS
Ha/Ie?KHOUT OIIOPOM. Moeti
Jydined moapyre PenaTtke 3a To,
YTO OHA IIPOCTO 3aMeYaTEeTbHBIN
YeJIOBEK, KOTOPhIA  IOUMET
MeHs B JiI000# cutyanuu. Moum
npodeccopam: Enene  Kuwm,
Enene CepreeBHe, MaxuHyp
AcanoBHe, Apony A6pamoBuuy,
U BCEM-BceM, y KoOro s Opasa
Iapbl 32 HEOLIEHUMBIN BKJIAJ B
MOe pa3BUTHE, 32 TEPIEHUE, U 3a
UX BBICOKUH NpodeccuoHaTIn3M.
Moeii rpynne PSY-106(Acens
IllamMeHKOBa, THI TOXKE B ITOH
rpymie!) 3a TO, 4YTO BBl pebAT
IIPOCTO KJIACCHBIE, U 5 pajia, u4To
y4ych ¢ BaMu!
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